
 
 

50 
 

LITERATURVERCHEINIS 

Adipta, Maryaeni., & Hasanah., (2016) ” Teori penelitian dan pengembangan” 

jurnal pendidikan, vol 1 no 5, 989-991. 

Danandjaja, J. (2001). Folklor indonesia, ilmu gosip, dongeng, dan lain-lain. 

Jakarta: PT Pustaka Utama Grafiti. 

Desi Nurul Angraini dkk, Atisah seri antolohi fabel nusantara PT elex Media 

Komputido 

Emella Sucini, Nurhayati, Agus Saripudin(2011) Penggunaan E-Modul 

Berbantuan Flipbook Dalam Meningkatkan Kemampuan Siswa Menulis 

Naskah Drama Berbasis Cerita Rakyat (The Use Of Flipbook-Based E-

Modules In Improving Student’s Ability To Write Folklore Drama Texts) 

Vol 18 No 1 , Hal 175-187.  

Hamerlain, Souad. (2005). Translation as a Transmitter of Feminist Ideology. 

Dalam Annales du patrimoine. No. 03/1005 Hal. 55-58. 

Hatim, B., & Munday, J. (2004). Translation: An Advanced Resource Book. 

London and New York: Routledge Taylor & Francis Group. 

Hidayatullah, M., & ., L. (2016). Pengembangan Media Pembelajaran Berbasis 

Flip Book Maker Pada Mata Pelajaran Elektronika Dasar Di Smk Negeri 

1 Sampang.  Jurnal Pendidikan Teknik Elektro, 5(1). 

https://doi.org/10.16740/jpte.v5n1.p%p 

Larson, Mildred L. (1989). Penerjemahan Berdasar Makna: Pedoman untuk 

Pemadan Antarbahasa. (Terjemahan Kencanawati Taniran). Jakarta: 

Arcan. (Edisi asli diterbitkan tahun 1984 oleh University Press of 

America). 

Lusia Rakhmawati, 2016 die Entwicklung von Flipbook-basierten Lernmedien in 

grundlegenden Elektronikfächern an der SMK Negeri 1 Sampang Vol 05 

No 01, Hal 83-88. 

Machali, Rochayah. (2009). Pedoman bagi Penerjemah. Jakarta: Grasindo. 

Hal:58-65. 

Monoarfa, M., & Haling, A. (2021). Pengembangan media pembelajaran canva 

dalam meningkatkan kompetensi guru. In Seminar Nasional Hasil 

Pengabdian (pp. 1085-1092). 



51 
 

 
 

Nurgiyantoro, B. 2010. Sastra Anak: Pengantar Pemahaman Dunia Anak. 

Jogjakarta: Gajah Mada University Press. 

Pelita.(1982). ceritera rakyat daerah sumatera utara.Jakarta: Departemen 

pendidikan dan kebudayaan proyek investarisasi dan dokumentasi  

Richey, R. C., & Klein, J. (2007). Design and Development Research: Methods, 

Strategies, and Issues. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum Associates, 

Publishers. 

Simanjuntak, M. M. (2021). Analisis Nilai Budaya Dalam Cerita Rakyat “Mado-

Mado Nias”. Kode: Jurnal Bahasa, 10(4). 

Sugiyono, (2017:18) “ Research and Development”. Bandung 115,87 CV 

Alfabeta. 

Sulistyorini, D. & Andalas, E. F. 2017. Sastra Lisan: Kajian Teori dan 

Penerapannya dalam Penelitian. Malang: Penerbit Madani. 

Venuti, Lawrence. (1995). The Translator‟s Invisibility: A History of Translation 

(1nd ed.). USA and Canada: Routledge. 

 


